
현대 중국어의 三音詞와 현용 한국 三音節 漢字語의 

同形 同素語 비교 연구

                                                                
최 금 단

(대진대학교)

  ․ ․

. (1991: 9-16) 3

, ․ ․
. 1392

. 

.1) 17

 1) (1991: 25) . 
(1) ( : 

-arbeit- ), (2) ( : -肚 ), (3)
( : - ), (4) ( : - ), (5)

( : - ) . (1) ( : -no 
touch- ), (2) ( : - ), (3) ( : 



744  비교문화연구 제25집 (2011. 12.)

4,800 

. (1974: 14)

‘ ’ ‘ ’ , ‘씡
’ ‘ ’ . ‘ ’ 17

. 

․
.2) 

‘ ( ), ( ), ( ), ( )’(Federico 

masini, 1997: 114-115) , 

‘ ’, ‘ ’3), ‘ ’4) . 

-buddha), (4) ( : -bora), (5) (
: - , : - ) .

 2) (1991: 47-51) ( )

. ‘ - , -
, - ’ .

 3) ‘ ’ 2010 10
, 
(1. : , . 2. : 

?). ‘ ’ ‘ , , 
, .’ . ‘ ’

‘ , ’
. 

‘ ’
. 

‘ ’ , 

. ‘ ’ 閩 , 莆 , , , 

. ‘ ’



현대 중국어의 三音詞와 현용 한국 三音節 漢字語의 同形 同素語 비교 연구  745

‘ ( ), ( ), 

( )’( , 2007: 452-652) 

.5) 

  

, , 

. 

. 

, . 

.6)

, 

.
 4) ‘ ’ ‘ ’ . 

2003
. ‘ ’ ‘ ’

‘ , , 
30 ’ ‘

.’ . 
, ‘ ’ ‘ ’

.
 5) (2011: 35) ‘ ( ), ( ), ( )’ 

. 

5 (2007) .
 6) ( ) 1978 ~1980

( )
20

. , (1985) .



746  비교문화연구 제25집 (2011. 12.)

3,036 16.7% 250,606 66.89%

13,341 73.4% 118,728 31.69%

943 5.2% 3,522 0.94%

841 4.6% 1,761 0.47%

16 0.1% 37 0.01%

18,177 100 % 374,654 100%

  

.7)

 7) 1 : , 2 : , 
3 : , 4 : 4 179 

· . 1978
-1980 ( ) ·

. 1 ‘ ’ , , , , 
, , 440,799

24.39% . 2 ‘ ’
, , , , , , , , , , , 

, , , , 
284,308

15.73% . 3 ‘ ’ 1
( , , , 禺, ), , 

2

. 1, 2 201,892
11.17% . 4 ‘ ’ · · , 

, , 880,399
47.71% . 



현대 중국어의 三音詞와 현용 한국 三音節 漢字語의 同形 同素語 비교 연구  747

3,751 12.0% 845,356 64.3%

22,941 73.6% 451,048 34.3%

2,374 7.6% 12,274 0.9%

2,010 6.4% 5,506 0.4%

83 0.2% 220 0.0%

31,159 99.80%(-0.2%) 1,314,404 99.90%(-0.1%)

  

. 2009 2010

1 703 ( , , 

2011: 1-467) 409 

58.18% . 

. (2005: 1)

駢 , 駢 , 

駢 , , 

. 

(1986: - ) .



748  비교문화연구 제25집 (2011. 12.)

(1998: 91-92)

(1996) 61,000 

4,842 1133 .8) 

․ ․
(1997: 1127-1224) 24,808 

. 

23,953 96.55% , 

32 0.13% , 

823 3.32% .

  

(2005)

. (2005)

. 1) ‘ , ’

2) ‘ ( + )’, 

‘ ( + )’, ‘ ( + )’, ‘ (

+ )’, ‘ ( + )’, ‘ ( )’ 

, 3) ‘ , 

, ’ 

 8) (1996) 1.86%
‘ ’

.



현대 중국어의 三音詞와 현용 한국 三音節 漢字語의 同形 同素語 비교 연구  749

, 4) ‘ , 彤彤’ 

. 

‘ , ’

2) ‘ ( + )’, ‘

( + )’9), ‘ ( + )’, ‘ (

+ )’10), ‘ ( + )’11), ‘ ( )’ 

. 3(2) : 3 

, 2 : 3 : 3 

, 3 : 3 : 3 

. 

  

<

> (2010: 73-198)

 9) ‘ ’ ‘ + ’ . 
‘ ’ ‘ ( )’

‘ ( )’ ‘ + ’
.

10) ‘ ’ ‘ + ’ . 
‘ ’ ‘ ( , 

)’ ‘ ( , )’ ‘ + ’ 
.

11) ‘ ’ ‘ + ’ . 
‘ ’ ‘ ( , 

, .)’ ‘ ( )’ ‘ + ’ 
.



750  비교문화연구 제25집 (2011. 12.)

- ·

. - ·

2011 (1

)· (2 )· (3 ) 

. 2010 2011

(2011: 3-151) - (

- ) (1 ) 

2,245 , (2 ) 3,211 , (3 ) 

4,175 11,092 . 1,672 15.07%

, 8,382 75.57% , 

588 5.30% , 450 4.06%

. 

‘ , ,’ - 

·

(1 ) , ‘ , ’ (2 ) , ‘ , ’ 

(3 ) . 

· ·

.

  

1:1 . 

, , , , 

1) -

(1989), 2) , 3) (2011), 

4) 21 (2010), 5) - 

(2002) 5 

1) ( . 2005), 2) (



현대 중국어의 三音詞와 현용 한국 三音節 漢字語의 同形 同素語 비교 연구  751

5 . 2007), 3) - 

(2011), 4) - ·

(2010), 5) (2007), 6) 

, (1997), 7) (1995), 8) 

(1994), 9) (2011), 10) 

(1995), 11) (1997), 12) (1986), 

13) (2003), 14) (1974), 14 

.

  (2005)

4,791 (1989)

․ ․
17 . (1989)

․ ․
. 

12) .13) (2011)

. 

․ ․
5 (2007)

.14) 5,000 

12) : http://stdweb2.korean.go.kr/main.jsp
13) ‘ ’, ‘ ’ 

. ‘ ’
,

14) ‘ (
, .)’, ‘



752  비교문화연구 제25집 (2011. 12.)

, , 

, 

. 

. ․ ․ 
CCL ․

. ( )

, 21

(2010)

. 

. 

, , 

. 

2

( , , . , )’ 
5 (2007)

.



현대 중국어의 三音詞와 현용 한국 三音節 漢字語의 同形 同素語 비교 연구  753

. 

‘ ’, 

‘ ’

‘ + ’, ‘ + ’ 

.

  (2005) ‘ ’

‘ ’ ‘ ’15)

. ‘ , 

’ 16) ‘ , 歹 ’17)

, ‘ 18), ’ , ‘

15) 
. ‘ ’ ‘ ’ ‘ ’

‘ ’ ‘ ’
. ‘ ’

.   
16) ‘ ’, ‘ ’ ‘ ’, ‘ ’, ‘ ’, ‘ ’

‘ ’ . 
‘ ’ ‘ ’, ‘ ’ ‘ ’

. 
‘ , , ’ ‘ ’

‘ , ’ .
17) ‘ ’, ‘歹 ’

, 苓
. ‘

+ ’, ‘歹 + ( )’
.

18) ‘romance’ ‘ ’ ‘ ’ . ‘ ’



754  비교문화연구 제25집 (2011. 12.)

屁, ’ . ‘ , 

, 屁’19) 

‘

(romance), (montage), (tumbling)’ 

‘ , , (arahan)’ 

. 

. 

  

. 4,791 

407 

. 1 : 3(2) : 3 

, 2 : 3 : 3 

, 3 : 3 : 3 

.

  20)

‘ + ( + )’ 
‘ ’ . (2009: 70-76)

‘ , ’, ‘ , 你 ’ 

. ‘romance’ ‘
’ ‘ ’ .

19) ‘ ’, 
‘ 屁’ ‘ + + ’, ‘ + + 屁’ ( )

. 
. ‘ ’, ‘歹

’, ‘ ’ 
‘ ’, ‘ 屁’ 

.
20) ‘ , , ’ 

(2001) .



현대 중국어의 三音詞와 현용 한국 三音節 漢字語의 同形 同素語 비교 연구  755

. 

. (1994: 158)

. 

. 

｢ ｣ ｢ ｣
‘ ’21) ‘ 歉’

.

 

  3(2) : 3 

, 

, 

3(2) : 3 .22) 3(2) : 

21) ‘ ( )’, ‘ ( )’ .
22) . 

. 
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ABSTRACT

A Comparative Study of the Trisyllabic Words with 
same form-morpheme and same meaning in Modern 

Chinese and the Trisyllabic Korean Words Written in 
Chinese Characters with same form-morpheme and same 

meaning

CHOE GEUM DAN

In this research, the writer has done a comparative analysis of 4,791 trisyllabic  

modern Chinese vocabularies from a dictionary for trisyllabic  modern Chinese 

word and the corresponding Korean words written in Chinese characters out of 

170,000 vocabularies hereupon that are collected in new age new Korean dictionar

y . Aa a result, we have the total 407 pairs of corresponding group with the 

following 3 types:

1) Chinese : Korean 3(2) : 3 syllable Chinese characters with completely same 

form-morpheme and same meaning, use, class (376pairs, 92.38% of 407), 2) Chinese 

: Korean 3 : 3 syllable Chinese characters with completely same form-morpheme 

and partly same meaning, use, class (18pairs, 4.42% of 407), 3)Chinese : Korean 

3 : 3 syllable Chinese characters with completely same form-morpheme and different 

meaning, use, class (13pairs, 3.19% of 407).
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